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בַּשָּׁנָה1֣
No–ano
H8141

תְּשִׁעִית הַ֠
nono
H8671

הוּ לְצִדְקִיָּ֨
de–Tsidqiyyahu
H6667

מֶלֶךְ־
rei–de–
H4428

ה יְהוּדָ֜
Yehudah
H3063

דֶשׁ בַּחֹ֣
no–mês
H2320

י הָעֲשִׂרִ֗
décimo
H6224

א בָּ֠
veio
H0935

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֨
Nevukhadretsar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

בָּבֶ֤ל
Bavel
H0894

וְכָל־
e–todo–o–
H3605

חֵילוֹ֙
seu–exército
H2428

אֶל־
contra–
H0413

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yerushalayim
H3389

רוּ וַיָּצֻ֖
e–sitiaram

יהָ׃ עָלֶֽ
contra–ela

ס
§

No anno nono de Zedekias, rei de Judah, no mez decimo, veiu Nabucodonozor, rei de Babylonia, todo o seu 
exercito, contra Jerusalem, e a cercaram.

י־2 בְּעַשְׁתֵּֽ
No–décimo–
H6249

עֶשְׂרֵ֤ה
primeiro
H6240

שָׁנָה֙
ano
H8141

הוּ לְצִדְקִיָּ֔
de–Tsidqiyyahu
H6667

דֶשׁ בַּחֹ֥
no–mês
H2320

י הָרְבִיעִ֖
quarto
H7243

בְּתִשְׁעָה֣
no–nono
H8672

דֶשׁ לַחֹ֑
do–mês
H2320

הָבְקְעָ֖ה
foi–rompida
H1234

יר׃ הָעִֽ
a–cidade

No anno undecimo de Zedekias, no quarto mez, aos nove do mez, se fez a brecha na cidade.

או3ּ וַיָּבֹ֗
E–entraram
H0935

כֹּ֚ל
todos
H3605

שָׂרֵ֣י
os–príncipes–de
H8269

לֶךְ־ מֶֽ
o–rei–de–
H4428

ל בָּבֶ֔
Bavel
H0894

וַיֵּשְׁב֖וּ
e–assentaram–se
H3427

עַר בְּשַׁ֣
na–porta–de
H8179

וֶךְ הַתָּ֑
o–meio
H8432

נֵרְגַל֣
Nergal–
H5371

שַׂר־
Sar–
H5371

צֶר אֶ֠
Etser
H5371

מְגַּר־ סַֽ
Samgar–
H5562

נְב֞וּ
Nevu
H5562

שַׂר־
Sar–
H8310

סְכִ֣ים
Sekhim
H8310

רַב־
Rav–
H7249

יס סָרִ֗
Saris
H7249

נֵרְגַל֤
Nergal–
H5371

שַׂר־
Sar–
H5371

אֶצֶ֙ר֙
Etser
H5371

רַב־
Rav–
H7248

ג מָ֔
Mag
H7248

וְכָל־
e–todo–o–
H3605

ית שְׁאֵרִ֔
restante–de
H7611

י שָׂרֵ֖
os–príncipes–de
H8269

לֶךְ מֶ֥
o–rei–de
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Bavel
H0894

E entraram n'ella todos os principes do rei de Babylonia, e pararam na porta do meio, a saber: Nergal-sarezer, 
Samgar-nebo, Sarsecim, Rab-saris, Nergal-sarezer, Rab-mag, e todo o resto dos principes do rei de Babylonia.

י4 וַיְהִ֡
E–aconteceu
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
quando

אָם רָ֠
viu–os
H7200

הוּ צִדְקִיָּ֨
Tsidqiyyahu
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

ה יְהוּדָ֜
Yehudah
H3063

ל  ׀וְכֹ֣
e–todos
H3605

י אַנְשֵׁ֣
os–homens–de
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֗
a–guerra
H4421

יִּבְרְחוּ וַֽ֠
e–fugiram
H1272

וַיֵּצְא֨וּ
e–saíram
H3318

לַיְ֤לָה
de–noite
H3915

מִן־
de–

הָעִיר֙
a–cidade

דֶּ֚רֶךְ
pelo–caminho–de
H1870

גַּ֣ן
o–jardim–de
H1588

לֶךְ הַמֶּ֔
o–rei
H4428

עַר בְּשַׁ֖
pela–porta
H8179

ין בֵּ֣
entre
H0996

הַחֹמֹתָ֑יִם
os–dois–muros
H2346

א וַיֵּצֵ֖
e–saiu
H3318

רֶךְ דֶּ֥
pelo–caminho–de
H1870

ה׃ הָעֲרָבָֽ
a–Aravah
H6160

E succedeu que, vendo-os Zedekias, rei de Judah, e todos os homens de guerra, fugiram, e sairam de noite da 
cidade, pelo caminho do jardim do rei, pela porta d'entre os dois muros; e saiu pelo caminho da campina.
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וַיִּרְדְּפ֨ו5ּ
E–perseguiu
H7291

חֵיל־
o–exército–de–
H2428

ים כַּשְׂדִּ֜
os–caldeus
H3778

ם אַחֲרֵיהֶ֗
após–eles

גוּ וַיַּשִּׂ֣
e–alcançaram
H5381

אֶת־
(a)–
H0853

֮ צִדְקִיָּהוּ
Tsidqiyyahu
H6667

רְב֣וֹת בְּעַֽ
nas–planícies–de
H6160

֒ יְרֵחוֹ
Yericho
H3405

וַיִּקְח֣וּ
e–tomaram
H3947

אֹת֗וֹ
ele
H0853

יַּעֲלֻהוּ וַֽ֠
e–fizeram–subir–o
H5927

אֶל־
a–
H0413

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֧
Nevukhadretsar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

בָּבֶ֛ל
Bavel
H0894

רִבְלָ֖תָה
em–Rivlah
H7247

בְּאֶרֶ֣ץ
na–terra–de
H0776

חֲמָת֑
Chamat
H2574

ר וַיְדַבֵּ֥
e–pronunciou
H1696

אִתּ֖וֹ
com–ele
H0854

ים׃ מִשְׁפָּטִֽ
julgamentos
H4941

Porém o exercito dos chaldeos os perseguiu; e alcançaram a Zedekias nas campinas de Jericó, e o prenderam, e 
o fizeram subir a Nabucodonozor, rei de Babylonia, a Ribla, na terra de Hamath, e o sentenciou.

וַיִּשְׁחַט6֩
E–degolou

לֶךְ מֶ֨
o–rei–de
H4428

ל בָּבֶ֜
Bavel
H0894

אֶת־
(a)–
H0853

בְּנֵי֧
os–filhos–de

צִדְקִיָּ֛הוּ
Tsidqiyyahu
H6667

בְּרִבְלָ֖ה
em–Rivlah
H7247

לְעֵינָי֑ו
diante–de–seus–olhos

וְאֵת֙
e–(a)
H0853

כָּל־
todos–os–
H3605

חֹרֵ֣י
nobres–de
H2715

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

שָׁחַ֖ט
degolou

לֶךְ מֶ֥
o–rei–de
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Bavel
H0894

E o rei de Babylonia matou os filhos de Zedekias em Ribla, diante dos meus olhos: tambem matou o rei de 
Babylonia a todos os nobres de Judah.

וְאֶת־7
E–(a)–
H0853

עֵינֵי֥
os–olhos–de

צִדְקִיָּ֖הוּ
Tsidqiyyahu
H6667

עִוֵּ֑ר
cegou
H5786

֙ וַיַּאַסְרֵה֙וּ
e–prendeu–o
H0631

יִם נְחֻשְׁתַּ֔ בַּֽ
com–bronze

יא לָבִ֥
para–levar
H0935

אֹת֖וֹ
ele
H0853

לָה׃ בָּבֶֽ
a–Bavel
H0894

E cegou os olhos de Zedekias, e o atou com duas cadeias de bronze, para leval-o a Babylonia.

וְאֶת־8
E–(a)–
H0853

ית בֵּ֤
a–casa–de

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
o–rei
H4428

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ית בֵּ֣
as–casas–de

ם הָעָ֔
o–povo

שָׂרְפ֥וּ
queimaram
H8313

ים הַכַּשְׂדִּ֖
os–caldeus
H3778

בָּאֵשׁ֑
no–fogo
H0784

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

חֹמ֥וֹת
os–muros–de
H2346

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerushalayim
H3389

צוּ׃ נָתָֽ
derrubaram
H5422

E os chaldeos queimaram a fogo a casa do rei e as casas do povo, e derribaram os muros de Jerusalem.

וְאֵת9֩
E–(a)
H0853

תֶר יֶ֨
o–restante–de

ם הָעָ֜
o–povo

ים הַנִּשְׁאָרִ֣
os–que–restaram
H7604

יר בָּעִ֗
na–cidade

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

פְלִים֙ הַנֹּֽ
os–desertores
H5307

ר אֲשֶׁ֣
que

נָפְל֣וּ
desertaram
H5307

יו עָלָ֔
para–ele

וְאֵ֛ת
e–(a)
H0853

יֶתֶ֥ר
o–restante–de

הָעָ֖ם
o–povo

ים הַנִּשְׁאָרִ֑
os–que–restaram
H7604

הֶגְלָה֛
exilou
H1540

נְבֽוּזַר־
Nevuzar–
H5018

ן   אֲדָ֥
Adan
H5018

רַב־
Rav–

ים טַבָּחִ֖
Tabachim
H2876

ל׃ בָּבֶֽ
a–Bavel
H0894

E o resto do povo, que ficou na cidade, e os rebeldes que tinham caido para elle, e o resto do povo que ficou, 
levou Nebuzaradan, capitão da guarda, a Babylonia.
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וּמִן־10
E–dos–

הָעָם֣
do–povo

ים הַדַּלִּ֗
os–pobres
H1800

ר אֲשֶׁ֤
que

אֵין־
não–tinham–
H0369

לָהֶם֙
para–eles

מְא֔וּמָה
nada
H3972

יר הִשְׁאִ֛
deixou
H7604

ן נְבוּזַרְאֲדָ֥
Nevuzaradan
H5018

רַב־
Rav–

ים טַבָּחִ֖
Tabachim
H2876

בְּאֶרֶ֣ץ
na–terra–de
H0776

יְהוּדָ֑ה
Yehudah
H3063

ן וַיִּתֵּ֥
e–deu
H5414

לָהֶ֛ם
a–eles

ים כְּרָמִ֥
vinhas
H3754

ים יגֵבִ֖ וִֽ
e–campos
H3010

בַּיּ֥וֹם
naquele–dia
H3117

הַהֽוּא׃
aquele
H1931

Porém dos pobres de entre o povo que não tinha nada, deixou Nebuzaradan, capitão da guarda, alguns na terra 
de Judah; e deu-lhes vinhas e campos n'aquelle dia.

וַיְצַ֛ו11
E–ordenou
H6680

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֥
Nevukhadretsar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

בָּבֶ֖ל
Bavel
H0894

ל־ עַֽ
sobre–

יִרְמְיָה֑וּ
Yirmeyahu
H3414

בְּיַד֛
por–mão–de
H3027

ן נְבוּזַרְאֲדָ֥
Nevuzaradan
H5018

רַב־
Rav–

ים טַבָּחִ֖
Tabachim
H2876

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Mas Nabucodonozor, rei de Babylonia, havia dado ordem ácerca de Jeremias, na mão de Nebuzaradan, capitão 
dos da guarda, dizendo:

נּו12ּ קָחֶ֗
Toma–o
H3947

וְעֵינֶי֙ךָ֙
e–teus–olhos

ים שִׂ֣
põe

יו עָלָ֔
sobre–ele

וְאַל־
e–não–
H0408

עַשׂ תַּ֥
faças

ל֖וֹ
a–ele

מְא֣וּמָה
nada
H3972

ע רָּ֑
mau

י כִּ֗
mas

]אם[
[se]

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
conforme

ר יְדַבֵּ֣
ele–falar
H1696

יךָ אֵלֶ֔
a–ti
H0413

ן כֵּ֖
assim

ה עֲשֵׂ֥
faze

עִמּֽוֹ׃
com–ele

Toma-o, e põe sobre elle os teus olhos, e não lhe faças nenhum mal; antes, como elle te disser, assim usarás com 
elle.

ח13 וַיִּשְׁלַ֞
E–enviou
H7971

נְבֽוּזַרְאֲדָ֣ן
Nevuzaradan
H5018

רַב־
Rav–

ים טַבָּחִ֗
Tabachim
H2876

וּנְבֽוּשַׁזְבָּן֙  
e–Nevushazvan
H5021

רַב־
Rav–
H7249

יס סָרִ֔
Saris
H7249

צֶרוְנֵרְגַל֥  שַׂר־אֶ֖
e–Nergal–Sar–Etser
H5371

רַב־מָג֑
Rav–Mag
H7248

ל וְכֹ֖
e–todos
H3605

י רַבֵּ֥
os–grandes–de

לֶךְ־ מֶֽ
o–rei–de–
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Bavel
H0894

Enviou pois Nebuzaradan, capitão dos da guarda, e Nebus-hasban, Rab-saris, Nergal-sarezer, Rab-mag, e todos 
os principes do rei de Babylonia:

14֩ וַיִּשְׁלְחוּ
E–enviaram
H7971

וַיִּקְח֨וּ
e–tomaram
H3947

ת־ אֶֽ
(a)–
H0853

הוּ יִרְמְיָ֜
Yirmeyahu
H3414

מֵחֲצַר֣
do–pátio–de

ה הַמַּטָּרָ֗
a–guarda
H4307

וַיִּתְּנ֤וּ
e–deram
H5414

אֹתוֹ֙
ele
H0853

אֶל־
a–
H0413

֙ גְּדַלְיָה֙וּ
Gedalyahu

בֶּן־
filho–de–

ם אֲחִיקָ֣
Achiqam
H0296

בֶּן־
filho–de–

ן שָׁפָ֔
Shafan

הוּ לְהוֹצִאֵ֖
para–levá–lo
H3318

אֶל־
à–
H0413

יִת הַבָּ֑
casa

וַיֵּ֖שֶׁב
e–permaneceu
H3427

בְּת֥וֹךְ
no–meio–de
H8432

ם׃ הָעָֽ
o–povo

ס
§

Enviaram pois, e tomaram a Jeremias do atrio da guarda, e o entregaram a Gedalias, filho de Ahicam, filho de 
Saphan, para que o levasse á casa; e ficou entre o povo.
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ל־15 וְאֶֽ
E–a–
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Yirmeyahu
H3414

הָיָה֣
veio
H1961

דְבַר־
a–palavra–de–
H1697

יְהוָה֑
YHWH
H3068

הְיֹת֣וֹ בִּֽ
enquanto–estava
H1961

עָצ֔וּר
preso
H6113

בַּחֲצַ֥ר
no–pátio–de

ה הַמַּטָּרָ֖
a–guarda
H4307

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Tambem a Jeremias veiu a palavra do Senhor, estando elle ainda encerrado no atrio da guarda, dizendo:

הָל֣וֹך16ְ
Vai
H1980

וְאָמַרְתָּ֡
e–dirás
H0559

לֶךְ   לְעֶבֶד־מֶ֨
a–Eved–Melekh
H5663

י הַכּוּשִׁ֜
o–cuchita
H3569

ר לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

ה־ כֹּֽ
Assim–
H3541

ר אָמַ֞
disse
H0559

יְהוָה֤
YHWH
H3068

צְבָאוֹת֙
dos–exércitos

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

֩ הִנְנִי
Eis–me
H2009

]מבי[
[trazendo]
H0935

יא( )מֵבִ֨
(trazendo)
H0935

אֶת־
(a)–
H0853

י דְּבָרַ֜
minhas–palavras
H1697

אֶל־
sobre–
H0413

יר הָעִ֥
a–cidade

הַזֹּ֛את
esta
H2063

לְרָעָ֖ה
para–mal

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

לְטוֹבָה֑
para–bem

וְהָי֥וּ
e–serão
H1961

לְפָנֶי֖ךָ
diante–de–ti
H6440

בַּיּ֥וֹם
naquele–dia
H3117

הַהֽוּא׃
aquele
H1931

Vae, e falla a Ebed-melech, o ethiope, dizendo: Assim diz o Senhor dos Exercitos, Deus de Israel: Eis que eu trarei 
as minhas palavras sobre esta cidade para mal e não para bem: e serão cumpridas diante de ti n'aquelle dia.

יך17ָ וְהִצַּלְתִּ֥
E–livrar–te–ei
H5337

בַיּוֹם־
naquele–dia–
H3117

הַה֖וּא
aquele
H1931

נְאֻם־
declaração–de–
H5002

יְהוָה֑
YHWH
H3068

א ֹ֤ וְל
e–não
H3808

֙ תִנָּתֵן
serás–entregue
H5414

בְּיַד֣
na–mão–de
H3027

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
os–homens
H0376

אֲשֶׁר־
de–quem–

ה אַתָּ֥
tu

יָג֖וֹר
temes
H3016

ם׃ מִפְּנֵיהֶֽ
de–diante–de–eles
H6440

Porém te farei escapar n'aquelle dia, diz o Senhor, e não serás entregue na mão dos homens perante cuja face tu 
temes.

י18 כִּ֤
Pois

מַלֵּט֙
certamente–livrando
H4422

אֲמַלֶּטְךָ֔
te–livrarei
H4422

רֶב וּבַחֶ֖
e–pela–espada
H2719

א ֹ֣ ל
não
H3808

ל תִפֹּ֑
cairás
H5307

ה וְהָיְתָ֨
e–será
H1961

לְךָ֤
para–ti

נַפְשְׁךָ֙
tua–alma
H5315

ל לְשָׁלָ֔
como–despojo
H7998

י־ כִּֽ
pois–

חְתָּ בָטַ֥
confiaste
H0982

י בִּ֖
em–mim

נְאֻם־
declaração–de–
H5002

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

ס
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Porque certamente te livrarei, e não cairás á espada: mas a tua alma terás por despojo, porquanto confiaste em 
mim, diz o Senhor.
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